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CAMERA DEPUTAŢILOR
HOTĂRÂRE

privind adoptarea opiniei referitoare la Comunicarea Comisiei către Parlamentul
European ~i Consiliu privind Strategia UE în materie de droguri —

COM(2025)743 — ~i Ia
Comunicarea Comisiei către Parlamentul European ~i Consiliu privind Planul de

acţiune aI UE de combatere a traficului de droguri — COM(2025)744

În temeiul prevederilor art. 67 ~i ale art. 148 din Constituţia României, republicată, ale Legii
nr. 373/2013 privind cooperarea dintre Parlament ~i Guvern în domeniul afacerilor europene ~i ale
art. 165 - 190 din Regulamentul Camerei Deputaţilor, aprobat prin Hotărârea Camerei Deputaţilor
nr. 8/1994, republicat, cu modificările ulterioare,

Camera Deputaţilor adoptă prezenta hotărâre.

Articol unic. — Luând în considerare opinia nr. 7c-21/355, adoptată de Comisia pentru afaceri
europene în ~edinţa din 28 aprilie 2026, Camera Deputaţilor:

1. susţine noua Strategie a Uniunii Europene în materia drogurilor ş~ Planul de acţiune aferent de
combatere a traficului de droguri, din perspectiva obiectivelor privind reducerea cererii ş~ ofertei de
droguri ilicite ş~ abordarea efectelor negative ale acestor substanţe;

2. remarcă faptul că noua strategie urmăre~te să răspundă evoluţiilor referitoare la consumul şÍ
traficul de droguri — precum cre~terea preponderenţei drogurilor sintetice, traficul ş~ consumul de
cocaină, dinamica referitoare la criminalitatea organizată, apariţia unor noi substanţe psihoactive —

vizează toate aspectele fenomenului drogurilor;
3. recomandă promovarea unor politici flexibile, de natură să gestioneze dinamica ameninţărilor

pentru securitatea ş~ sănătatea publică generate de fenomenul drogurilor, ş~ sprijină sporirea Iegăturii
dintre noile documente strategice ale Uniunii ~i acţiunile întreprinse la nivelul statelor membre în
materie;

4. salută instituirea unei direcţii autonome pentru pregătire ş~ răspuns, prin noua strategie, de
natură să alinieze politica în materia drogurilor cu iniţiativele Uniunii în domeniile securităţii ş~
sănătăţii publice ~ totodată, să ofere cadrul unei coordonări în Uniune ş~ unui răspuns rapid la noile
ameninţări ş~ riscuri; în acest sens, evidenţiază relevanţa atenţiei acordate dimensiunii de anticipare;

5. sprijină contextualizarea activităţilor de prevenire, adaptate mediilor specifice, precum ~coli,
mediul sportiv, platforme de comunicare ş~ închisori, prin dezvoltarea unor programe adaptate nevoilor
specifice, implementate în parteneriat cu autorităţile locale, unităţile de învăţământ ş~ organizaţiile
relevante, cu implicarea activă a comunităţilor ş~ evaluarea periodică a eficienţei acestora;



6. având în vedere preeminenţa dimensiunii de securitate în Planul de acţiune de combatere a
traficului de droguri, consideră că este necesară monitorizarea distinctă a implementării măsurilor de
sănătate publică, precum ~i asigurarea unei corelări explicite între obiectivele de securitate ~i
consolidarea infrastructurii de prevenire, tratament ~i reducere a riscurilor asociate consumului de
droguri;

7. din perspectiva angajamentului pentru o abordare echilibrată ~i bazată pe drepturi fundamentale,
recomandă clarificarea garanţiilor privind utilizarea datelor, consolidarea explicită a dimensiunii de
sănătate publică, evitarea abordărilor cu potenţial stigmatizant ~i susţinerea reală a capacităţii
sistemelor de tratament;

8. este de acord că atenuarea cererii trebuie să se constituie în prima linie a răspunsului Uniunii la
consumul de droguri ~i că, împreună cu eforturile de reducere a efectelor sale negative, măsurile în
planul sănătăţii trebuie să urmărească diminuarea consumului de droguri, asigurarea unui tratament
accesibil pentru toţi şl sprijinirea recuperării ş~ reintegrării sociale a persoanelor cu tulburări legate de
consumul de droguri; subliniază importanţa eforturilor de a oferi servicii eficace de tratament ş~ de
recuperare pentru aceste persoane, inclusiv în regiunile mai puţin dezvoltate, în zonele rurale ş~
îndepărtate ş~ în regiunile ultraperiferice ale Uniunii;

9. recomandă includerea unor mecanisme de sprijin pentru dezvoltarea resurselor umane,
promovarea programelor europene de formare ş~ schimbul de bune practici în domeniul adicţiilor ş~
finanţarea adecvată a obiectivelor noii strategii; propune ca model de bune practici activitatea
dinamică, promptă ş~ eficientă a instituţiilor române însărcinate cu gestionarea problemei prevenţiei,
tratării adicţiei ş~ combaterii traficului ilicit de droguri; recomandă sprijinirea financiară a serviciilor
de reducere a riscurilor ş~ a proiectelor societăţii civile, pe baza unor criterii transparente ş~
nediscriminatorii, cu asigurarea unui control instituţional asupra modului de alocare ş~ utilizare a
fondurilor;

10. salută accentuarea dimensiunii de securitate ş~ de reducere a ofertei, prin noul plan de acţiune,
susceptibilă să ofere un răspuns ferm faţă de cre~terea pieţelor cocainei ş~ drogurilor sintetice;
evidenţiază necesitatea de a preveni ş~ combate, la nivel local, criminalitatea asociată drogurilor, ca
mijloc de diminuare a violenţei ş~ insecurităţii în comunităţi; subliniază necesitatea adaptării măsurilor
la particularităţile naţionale, inclusiv în ceea ce prive~te rutele de trafic din sud-estul Europei,
utilizarea infrastructurii portuare ş~ a serviciilor de curierat, precum ş~ riscurile asociate mediului
online;

l 1. constată ca deosebit de relevante, în contextul obiectivului de îmbunătăţire a securităţii ş~
protej are a societăţii, consolidarea capacităţilor de aplicare a legii, îmbunătăţirea cooperării
operaţionale la nivel european, utilizarea tehnologiilor avansate pentru detecţie ş~ analiză,
intensificarea luptei împotriva reţelelor de criminalitate organizată, destructurarea f[uxurilor financiare
ilicite ş~ întărirea parteneriatelor internaţionale;

12. consideră că acţiunile prevăzute în planul de acţiune cu referire la consolidarea cooperării
operaţionale ş~ a schimbului de informaţii la nivelul Uniunii vor genera un impact pozitiv tangibil,
inclusiv prin facilitarea unui flux informaţional mai coerent ş~ mai eficient între autorităţile române ş~
cele europene, contribuind astfel la o reacţie coordonată ş~ consolidată împotriva reţelelor de trafic
transfrontalier;

13. consideră că măsurile prevăzute în planul de acţiune privind extinderea Centrului de Analiză ş~
Operaţiuni Maritime — Stupefiante (MAOC-N) ş~ aprofundarea cooperării dintre Frontex, Europol ş~
MAOC-N reflectă obiectivul consolidării unor centre operaţionale comune la nivel european, care să
permită coordonarea în timp real a acţiunilor, integrarea informaţiilor ş~ un răspuns unitar la nivelul
rutelor transfrontaliere de trafic; subliniază că orice evoluţie în aceste direcţii trebuie să fie
proporţională, pragmatică ş~ pe deplin compatibilă ş~ realizată sub coordonarea autorităţilor naţionale
competente, cu respectarea deplină a atribuţiilor statelor membre;
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14. apreciază că accentul pus în noul plan de acţiune pe combaterea traficului de droguri în mediul
online ~i prin intermediul serviciilor po~tale ~i de curierat sprijină realizarea unei abordări europene
unitare ş~ coordonate; susţine dezvoltarea unor instrumente comune de identificare ş~ monitorizare,
precum ş~ consolidarea cooperării cu sectorul privat, în scopul contracarării utilizării infrastructurilor
logistice ş~ digitale în beneficiul traficanţilor;

l 5. susţine pe deplin orientarea europeană către o abordare de urmărire a banilor, de combatere a
corupţiei asociate traficului de droguri ş~ de integrare a cooperării vamale, poliţiene~ti ş~ judiciare într
un cadru unitar; sprijină, de asemenea, accentul pus pe prevenirea recrutării tinerilor, pe reducerea
violenţei generate de reţelele criminale ş~ pe identificarea laboratoarelor clandestine de droguri
sintetice, precum ş~ consolidarea cooperării cu state terţe aflate pe rutele de trafic, în special din
America Latină, Africa de Vest, Balcanii de Vest ş~ regiunea Orientului Mijlociu ş~ Africii de Nord;

16. subliniază importanţa programelor de prevenţie pentru tineri, prin implicarea autorităţilor
publice ş~ a organizaţiilor neguvemamentale, în parteneriat cu unităţile de învăţământ ş~ comunităţile
locale; recomandă acordarea unei vizibilităţi adecvate dimensiunii de prevenire, îngrijire ş~ reintegrare
socială pe piaţa muncii, precum ş~ dezvoltarea unor măsuri concrete de sprijin pentru integrarea
profesională a persoanelor afectate;

17. salută recunoa~terea rolului inovaţiei în prevenirea ş~ combaterea traficului de droguri, ca parte
a răspunsului la acest fenomen; aminte~te relevanţa evaluării eficacităţii normelor juridice în vigoare,
în particular a Deciziei-cadru 2004/757/JAI privind traficul ilicit de droguri, printre altele în legătură
cu evoluţia pieţei drogurilor şl cu răspunsul de ordin penal de la nivelul statelor membre;

18. aminte~te importanţa obţinerii ş~ prelucrării unor informaţii fiabile privind drogurile ş~ situaţia
lor în statele membre ş~ în Uniune în ansamblu, activităţi în care agenţiile Uniunii trebuie să exercite
un rol esenţial (Agenţia Uniunii Europene privind Drogurile - EUDA, Europol, Eurojust); propune
explorarea unor modalităţi de cre~tere a eficacităţii datelor asupra impactului social al măsurilor
promovate prin documentele strategice ale Uniunii, inclusiv prin armonizarea colectării datelor;

l 9. recomandă, în privinţa datelor sensibile cu caracter personal:
- definirea explicită a limitelor utilizării datelor medicale ş~ psihosociale în acest context;
- clarificarea separării funcţionale între utilizarea datelor în scopul sănătăţii publice ş~

utilizarea lor în scopuri de aplicare a legii;
- asigurarea conformităţii cu principiile proporţionalităţii, necesităţii ş~ minimizării datelor,

în special în ceea ce prive~te minorii ş~ grupurile vulnerabile;
20. recomandă delimitarea conceptuală, în privinţa formulărilor care corelează consumul anumitor

substanţe cu riscuri de securitate, între reţelele infracţionale implicate în producţia ş~ traficul de droguri
ş~ persoanele cu tulburări legate de consumul de substanţe, precum ş~ asigurarea unor intervenţii
diferenţiate, adaptate naturii fiecărei categorii, care să vizeze, pe de o parte, combaterea fermă a
criminalităţii organizate ~ pe de altă parte, sprijinirea accesului la tratament, recuperare ş~ reintegrare
socială;

21. în privinţa referirii la servicii integrate care pot include ş~ servicii de aplicare a legii, recomandă
clarificarea cadrului în care o astfel de colaborare este justificată, potrivit următoarelor direcţii:

- păstrarea caracterului voluntar, centrat pe persoană al tratamentului şl coordonarea sa cu
sistemul de sănătate;

- respectarea pe deplin a confidenţialităţii medicale ş~ autonomiei profesionale;
- reglementarea colaborării interinstituţionale prin protocoale dare, cu delimitarea

competenţelor.



Această hotărôre a fost adoptată de către Camera
din 9 septembrie 2026, cu respectarea prevederilor art. 76 aim. (2)
repubiicată.

PREŞEDINTELE
CAMEREI DEPUTAŢILOR

Deputaţilor în şedinţa
din Constituţia Romôniei,

Sorin-Mihai GRINDEANU

Bucureşti, 9 septembrie 2026
Nr.

Departarnentul Iegislativ,
~ef dep~t~-Georgică Tobă
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